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 اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

الاختياري، بشأأأ ن  ( من البروتوكول  4)5آراء اعتمدتها اللجنة بموجب المادة    
 ** *2452/2014البلاغ رقم 

 كانات إبراجيموف )يمثله المحامي باخيتزان توريغوزينا( بلاغ مقدم من:

 صاحب البلاغ الشخص المدعى أنه ضحية:

 كازاخستان الدولة الطرف:

 )الرسالة الأولى( 2012تشرين الثاني/نوفمبر  21 تاريخ تقديم البلاغ:

من النظذذذذام الذذذذداخلي    92القرار المتخذذذذلا عملال بذذذذالمذذذذا     المرجعية:الوثائق 
آب/أغسذط     19للجنة، والمحال إلى الدولة الطرف في 

 )لم يصدر في شكل وثيقة( 2014

 2021آذار/مارس  24 تاريخ اعتما  الآراء:

مسذذذذذذذذذذذذاءلة صذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ بموجب ا جراءات ا  ارية   الموضوع:
ا  اري لمشذذذذارفته في تجمم سذذذذلمي  ومعاقبته بالاحتجاز  
 غير مرخص له

 استنفا  سبل الانتصاف المحلية المسائل ا جرائية:

 حرية التعبير؛ وحرية التجمم السلمي المسائل الموضوعية:

 21( و2)19 موا  العهد:

 ()ب(2)5 موا  البروتوفول الاختياري:

__________ 

 (.2021آذار/مارس  26-1) 131اعتمدتها اللجنة في  ورتها  *
شذذذذذارد في  راسذذذذذة ألاا البلاغ أع ذذذذذاء اللجنة التالية أسذذذذذماوأم: تانيا ماريا أبدو روتشذذذذذول، وفوتيني بازارتزي ، ووفاء أشذذذذذرف محرم   **

بسذيم، وعارف بلقان، وعيا  بن عاشذور، وميميرو تامرات إغيزو، وفوواويا تشذامدجا فشاتشذيكا، وأيلين تيغرو جا، وجنتيان زيبيري، 
 ، وفاسذذذيلسا سذذذانسذذذين، وسذذذوو تشذذذانغرود، وفورويا شذذذويتشذذذي، ومارسذذذيا ف.  . فران، ومرنان فيسذذذا ا  وخوسذذذيه مانويل سذذذانتوس باي

 كابريرا، وفارلوس غوميث مارتينيث، و نسان لاكي موأوموزا، والمحجوب الهيشة.
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. ويدعي أن  1964وُلِد في عام  صذذذاحب البلاغ أو فانات إبراجيموف، وأو مواكن فازاخسذذذتاني   -1
من العهذذد. وقذذد  خذذل البروتوفول    21( و2)19الذذدولذذة الطرف انتهكذذه حقوقذذه المكفولذذة بموجذذب المذذا تين 

 . ويمثل صاحبَ البلاغ محامٍ.2009أيلول/سبتمبر  30الاختياري حيز النفاذ بالنسشة للدولة الطرف في 

 الوقائع كما عرضها صاحب البلاغ  

ام وناشذذذذذ  مدني. وفي   2-1  ( 1)، شذذذذذارد في تجمم سذذذذذلمي2012آذار/مارس   24صذذذذذاحب البلاغ رسذذذذذم
يوم على حا ث إكلاق النار على أشذذذذذذذذذخاو في زاناوزين، اللاي وقم في منطقة  100 حياء ذفرى مرور  

منتزو فندق فازاخسذذذذذذذذذتان. ووعد ذلي بوقه قصذذذذذذذذذير، ألقى أفرا  من الشذذذذذذذذذركة ال ش  على صذذذذذذذذذاحب البلاغ  
آخرين في الاحتفال، وأ انته محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذذصذذذة المشذذذترفة بين المقاكعات في ومشذذذارفين  

( من قانون الجرائم ا  ارية. فقد خلصذذذذذه المحكمة  3)373اليوم ذاته بارتساب جريمة إ ارية بموجب الما    
 ، وحكمه عليه في تجمعات غير مرخَّص لها في غ ذون سذنة واحد  (2)إلى أن صذاحب البلاغ شذارد مرارال 
يومذال. واحتجذاجذال على انتهذاد حقذه في حريذة التعبير، بذدأ إضذذذذذذذذذذذذذذرابذال عن  15بعقووذة الاحتجذاز ا  اري مذد   

 الطعام أثناء احتجازو، ألحق بصحته ضررال فبيرال استلزم التعافي منه بعد ذلي فتر  كويلة.

عند   2012سذذذذذذذذذذذان/أبريل  ني  28في   (3)وفان من المقرر تنظيم "تجمم سذذذذذذذذذذذلمي آخر للمعارضذذذذذذذذذذذة" 2-2
النصذذذذذذذذذذذذذذذب التذذلافذذاري لأبذذاي فونذذانشذذايولي في ألمذذاتي. وقذذدمذذه جمذذاعذذة من الأشذذذذذذذذذذذذذذخذذاو كلذذب إذن لتنظيم  

، ولسن صاحب البلاغ نفسه لم يستطم المشارفة  (5)في ألماتي  (4)سلمي للمعارضة" إلى أيئة أكيمات "تجمم
ح ذذير لهلاا التجمم وفانه حالته الصذذحية  في ألاو العملية، إذ فان يق ذذي عقووة احتجازو ا  اري أثناء الت

مكالمة أاتفية من موظف في أيئة   2012نيسذان/أبريل   22أي ذال سذيئة. غير أن صذاحب البلاغ تلقى في 
أكيمات في ألماتي اسذذمه د.  .، " عاو" للح ذذور شذذخصذذيال في اليوم ذاته إلى مقر الهيئة لمناقشذذة موضذذوع  

رئي  إ ار  السذياسذة الداخلية في الهيئة، ورف  صذاحب البلاغ  "تجمم المعارضذة" المقبل مم ر.  .، نائب  
ألاو الدعو  بأ ب واقترح عو  ذلي أن يتحدث مم ر.  . أاتفيال. وتلقى صذذذذذذذذذذاحب البلاغ بعد ذلي مكالمة  
أاتفية من ر.  . اللاي أصر على أن صاحب البلاغ أو في الواقم أحد منظمي "تجمم المعارضة" المقبل،  

ا "التجمم" إلى مكذذذان مغلق. وأوضذذذذذذذذذذذذذذغ صذذذذذذذذذذذذذذذذاحذذذب البلاغ أنذذذه غير معني بتنظيم  واقترح عليذذذه نقذذذل أذذذلا
  28المعذذارضذذذذذذذذذذذذذذذذة"، واقترح على ر.  . التحقق من ذلذذي في كلذذب إذن تنظيم تجمم سذذذذذذذذذذذذذذلمي في   "تجمم

. ور  ر.  . بأن صذذذذذذاحب البلاغ أو اللاي أعلن موعد التجمم المقبل وسذذذذذذيُعا  بالتالي  2012نيسذذذذذذان/أبريل  
 ، بغ  النظر عما إذا شارد فعلال في "تجمم المعارضة" أم لا.احتجازو على أية حال

، إحدى الصذذذذذذذذذذحف الوكنية ا لسترونية، مقالال بعنوان  فريميا ، نشذذذذذذذذذذرت 2012نيسذذذذذذذذذذان/أبريل   25وفي   3- 2
" على صذذذذاحب  "ليسذذذذه المشذذذذارفة في تجمم فالرسذذذذم"، أشذذذذارت ايه إلى "حملة ممارسذذذذة ال ذذذذغ  بالقو  والتخوي  

__________ 

ينشغي لمنظمِم أي تجمم  وفقال لقانون إجراءات تنظيم وعقد التجمعات والاجتماعات والمسذذذذيرات والاعتصذذذذامات والمظاأرات السذذذذلمية،   (1)
عشذذذذذذذذذذذذذذر  أيذام على الأقذل قبذل الموعذد المقرر لتنظيمذه، إلى الجهذاز التنفيذلاي المحلي. وومجر  تلقي    سذذذذذذذذذذذذذذلمي أن يقذدم كلذب ا ذن،

المنظمين إذنال خطيذال، يُعتبر الحذدث "مرخصذذذذذذذذذذذذذذال له". وتُعتبر فل التجمعذات السذذذذذذذذذذذذذذلميذة التي تُعقذد بلا إذن خطي "غير مرخَّص لهذا"  
 نظموأا والمشارفون فيها للمساءلة في إكار ا جراءات ا  ارية.ويخ م م

، أ انه محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذذذصذذذذة المشذذذذترفة بين المقاكعات صذذذذاحب البلاغ بارتساب جريمة إ ارية 2012شذذذذشار/فبراير   1في   (2)
 وحد  إسمية من مؤشر احتساب تسلفة المعيشة الشهرية.   20( من قانون الجرائم ا  ارية، وحكمه عليه بغرامة قيمتها  1)373بموجب الما    

 المشارفون في التجمم بوقف محاكمة المحتجين في زاناوزين وشيتبي. كالب (3)

 العمد (.حكومة محلية على مستوى البلدية أو المقاكعة أو المحافظة )بمثابة مكتب  (4)

. ورف ذذذذذته الهيئة  2012نيسذذذذذان/أبريل   10المتاحة في ملف الق ذذذذذية، قُدم الطلب إلى أيئة أكيمات في ألماتي في   للمعلوماتوفقال   (5)
 .2012نيسان/أبريل  20في 
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وت ذذذذذذذذذذذذذمن ألاا المقال مقابلة مم ر.  .، أكد فيها المعلومات التي قدمها صذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ إلى اللجنة    . ( 6) البلاغ 
أعلاو(. وذفر ر.  . في المقذابلذة أي ذذذذذذذذذذذذذال أسذذذذذذذذذذذذذمذاء ثلاثذة أشذذذذذذذذذذذذذخذاو قذدَّموا كلذب إذن تنظيم    2- 2الفقر    )انظر 
إلى  " ) ! Alga" ل ، ورو  أحدأم بحزب المعارضذذذذذة غير المسذذذذذج 2012نيسذذذذذان/أبريل   28المعارضذذذذذة" في   "تجمم 
ال على اسذتفسذار أحد الصذحفيين، قال  الأمام!(  ر.  . إنه،   ومؤامرته المزعومة لل يام بهجوم إرأابي في ألماتي. ور م

ص رسذذذذذذذذذذذميال لتنظيم جميم   حتى لو كلب المنظمون إذنال لتنظيم "تجمم المعارضذذذذذذذذذذذة" في المكان الوحيد المخصذذذذذذذذذذذَّ
الميدان الواقم خلف سذينما   ذات الطابم الاجتماعي والسذياسذي"، أي الأحداث العامة غير الحكومية أو التجمعات " 

 ساري أرفا، فان سيُرف  كلبهم على أية حال، إذ "شابه انتهاكات إجراءات تقديمه". 

م صذذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ عد ال من الدعاوى،  2012وفي الفتر  الممتد  بين أيار/مايو وتموز/يوليه   2-4 ، قدَّ
بموجب قانون ا جراءات المدنية، إلى محكمة مقاكعة بوسذذذذذذتانديي في ألماتي، للمطالشة باعتشار تصذذذذذذرفات  
موظفي أيئة أكيمات في ألماتي إزاءو غير قانونية ووتعوي ذذذه عن ال ذذذرر غير المالي اللاي لحق به جراء  

،  أب  2012تموز/يوليه    12و  2012حزيران/يونيه   25و  2012نيه  حزيران/يو   1ذلي. وفي قرارات مؤرخة 
قا  في محكمة مقاكعة بوسذذذذذذذتانديي على رف  قبول النظر في  عاوى صذذذذذذذاحب البلاغ. وقبله محكمة 

، ثم رف ذذذذتها  2012تموز/يوليه    17مقاكعة بوسذذذذتانديي في البداية الدعوى التي قدمها صذذذذاحب البلاغ في 
إلى أن موظفي أيئة   2012آب/أغسذط     14لمحكمة في قرارأا المؤرخ  بعد ذلي بوقه قصذير. وخلصذه ا

أكيمات في ألماتي لم يرتسبوا أي أفعال غير قانونية في حق صذذذذذذذاحب البلاغ. واسذذذذذذذتنتجه محكمة مقاكعة  
بوسذذذذذتانديي أي ذذذذذال أن صذذذذذاحب البلاغ لم يقدم أي أ لة، مثل تسذذذذذجيل صذذذذذوتي لمكالمته الهاتفية مم ر.  .  

أعلاو( أو شذذذذذذذذها ات كبية، لدعم ا عائه أنه تلقى تهديدات من موظف عام أو أن حالته    2-2)انظر الفقر   
 الصحية تأثرت سلشال جراء ذلي.

"تجمم المعارضة"، تحديال للتهديدات التي    (7)، ح ر صاحب البلاغ2012نيسان/أبريل    28وفي   2-5
تلقاأا شذذخصذذيال من موظفي أيئة أكيمات في ألماتي ورغم اعتلال صذذحته، من أجل ممارسذذة حقه في حرية 
التعبير اللاي يكفله  ستور فازاخستان والعهد. وفور انتهاء التجمم، ألقى أفرا  الشركة ال ش  على صاحب  

لى محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذصذذة المشذذترفة بين المقاكعات، رغمال  البلاغ، باسذذتخدام القو ، وعُر  ع
م صاحب البلاغ إلى قا  بمحكمة ألماتي   عنه. وقام أفرا  الشركة ب روه ولَيمِ ذراعيْه. وفي اليوم ذاته، قدَّ
ا  ارية المتخصذذذذذصذذذذذة المشذذذذذترفة بين المقاكعات كلشال خطيال للخ ذذذذذوع لفحص كبي، وملى مكتب المدعي  

م شذذذذذذذذكوى بشذذذذذذذذأن التصذذذذذذذذرفات غير القانونية لأفرا  شذذذذذذذذركة مقاكعة ألمالي في ألماتي. وفي تاريخ غير العا
محد ، أحال مكتب المدعي العام في مقاكعة ألمالي شذذذذكوى صذذذذاحب البلاغ إلى شذذذذعشة الأمن الداخلي في 

شذذذذذذذذكوى    ، رف ذذذذذذذذه شذذذذذذذذعشة الأمن الداخلي2012حزيران/يونيه   1إ ار  الشذذذذذذذذؤون الداخلية في ألماتي. وفي  
صذذذذاحب البلاغ، وخلصذذذذه إلى عدم وجو  أسذذذذشاب لمشاشذذذذر  إجراءات تأ يبية أو جنائية ضذذذذد أفرا  الشذذذذركة  

 .2012نيسان/أبريل  28اللاين ألقوا عليه ال ش  في 

، أُ ين صذذذذذذذذذذذذذذذذذاحذذذذب البلاغ بذذذذارتسذذذذاب جريمذذذذة إ اريذذذذة بموجذذذب  2012نيسذذذذذذذذذذذذذذذذذان/أبريذذذذل    28وفي   2-6
( من قانون الجرائم ا  ارية. فقد خلصذه محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذصذة المشذترفة بين 3)373 الما  

المقاكعات إلى أن صذذذذذاحب البلاغ انتهي إجراءات تنظيم التجمعات السذذذذذلمية وشذذذذذارد، في غ ذذذذذون سذذذذذنة 
ومال.  ي 15واحذد ، في عذد  تجمعذات غير مرخَّص لهذا. وحُسم عليذه مر  أخرى بعقووذة الاحتجذاز ا  اري مذد   

غير أن صذذذذذذاحب البلاغ لم يتسذذذذذذلم نسذذذذذذخة من قرار محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذذذذذصذذذذذذة المشذذذذذذترفة بين 
المقاكعات، ومنعته إ ار  مرفز الاحتجاز حيث فان يق ي عقووة احتجازو ا  اري من إجراء أي اتصالات  

م صذذذذذذذذذاحب البلاغ، ال2012أيار/مايو    3مم محاميه ومسذذذذذذذذذتشذذذذذذذذذارو القانوني. وفي   لاي فان لا يزال قيد  ، قدَّ
__________ 

 .https://time.kz/news/archive/2012/04/25/mitingovat---ne-risovatالاكلاع على المقال في  يمكن (6)
 "."تصرَّف باعتشارو منظمِمَهُ و ، شارد صاحب البلاغ بنشار في التجمم  2012نيسان/أبريل   28للتقرير المتعلق بالجرائم ا  ارية المؤرخ    وفقال  (7)



CCPR/C/131/D/2452/2014 

GE.21-05893 4 

الاحتجذذاز من  ون إمكذذانيذذة الاتصذذذذذذذذذذذذذذذال بممثليذذه القذذانونيين، كعنذذال ضذذذذذذذذذذذذذذذد قرار محكمذذة ألأمذذاتي ا  اريذذة  
المتخصذذذذذذصذذذذذذة المشذذذذذذترفة بين المقاكعات إلى محكمة مدينة ألماتي. ورف ذذذذذذه محكمة مدينة ألماتي كعنه 

ى مكتذب المذدعي العذام كلشال  ، قذدم صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ إل2012أيذار/مذايو   18. وفي  2012أيذار/مذايو    4 في
 . 2012نيسذذذذذان/أبريل    28لمراجعة قرار محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذذذذصذذذذذة المشذذذذذترفة بين المقاكعات المؤرخ  

، أبلغ مكتذب المذدعي العذام صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ بذأن كلشذه يتطلذب مزيذدال من 2012آب/أغسذذذذذذذذذذذذذذط     15وفي 
  25. وفي 2012آب/أغسذذذذذذذذذذذط    27ماتي في التحقق، وأحاله لهلاا الغر  إلى مكتب المدعي العام في أل

، أبلغ مكتب المدعي العام في ألماتي صذذذذذاحب البلاغ بأنه لا توجد أسذذذذذشاب لمشاشذذذذذر   2012أيلول/سذذذذذبتمبر  
إجراءات مراجعة قرار المحكمة الصذا ر بشذأنه، اللاي صذار بالفعل نافلاال. ووالتالي، يفيد صذاحب البلاغ بأنه 

 لمتاحة والفعالة.استنفد جميم سبل الانتصاف المحلية ا

 الشكوى   

يدعي صذذذذاحب البلاغ أن سذذذذلطات الدولة الطرف ومحاكمها انتهكه حقه في حرية التعبير وحقه  3-1
من العهد، باحتجازو ومساءلته مرارال في إكار    21( و2)19في التجمم السلمي، المكفولين بموجب الما تين  

لتعبير عن موقفه المدني. وي ذي  أن القيو  التي  ا جراءات ا  ارية لمجر  مشذارفته في تجمعات سذلمية ل
يفرضذذها القانون المحلي على ألاو الحقوق ف ذذفاضذذة وغير محد   إلى حد يجعلها تترد للسذذلطات التنفيلاية  
وسذلطات إنفاذ القانون أامشذال واسذعال  سذاء  اسذتخدامها، وأن السذلطة الق ذائية ليسذه مسذتقلة ولا نزيهة في 

 اوى المتعلقة بالاستخدام التعسفي للقيو  المفروضة على الحقين الملافورين أعلاو.إجراءات نظرأا في الشك

وفي ضذذذذوء ما تقدم، يطلب صذذذذاحب البلاغ تحديدال إلى اللجنة أن تطلب إلى الدولة الطرف إلغاء   3-2
القيو  القائمة التي يفرضذذذذذذذذها قانونها المحلي على ممارسذذذذذذذذة الحق في التجمم السذذذذذذذذلمي، والتي تتعار  مم  

 من العهد ومم المعايير الدولية. 21التزامات الدولة الطرف بموجب الما   

 ملاحظات الدولة الطرف بش ن مقبولية البلاغ وأسسه الموضوعية  

، تُلافر الدولة الطرف بالوقائم التي  2014تشذذذذذذذذذذذرين الأول/أكتوور    20في ملافر  شذذذذذذذذذذذفوية مؤرخة   4-1
في   2012نيسذان/أبريل   28و  2012آذار/مارس    24يسذتند إليها ألاا البلاغ، وتقول إن صذاحشه شذارد في 

تجمعين غير مرخص لهما، وخ م بالتالي للمساءلة في إكار ا جراءات ا  ارية. وت ي  الدولة الطرف  
 الحالتين.أي ال أن صاحب البلاغ  فم ببراءته في فلتا 

وتحذا  الذدولذة الطرف بذأنذه ينشغي أن تعلن اللجنذة عذدم قبول أذلاا البلاغ لعذدم اسذذذذذذذذذذذذذذتنذا و، فمذا أو   4-2
من الدسذذذذتور تسفل حق المواكنين في التجمم    32واضذذذذغ، إلى أي أسذذذذاس. وتقول الدولة الطرف إن الما    

أن إعمال ألاا الحق  السذذذذذذذذلمي وفي تنظيم اجتماعات وتجمعات ومظاأرات ومسذذذذذذذذيرات واعتصذذذذذذذذامات. غير 
يجوز تقييدو بحكم القانون لصذذذذذذذذذذذذذون أمن الدولة والنظام العام وحماية صذذذذذذذذذذذذذحة الآخرين وحقوقهم وحرياتهم.  
ويحد  قانون إجراءات تنظيم وعقد التجمعات والاجتماعات والمسذذذيرات والاعتصذذذامات والمظاأرات السذذذلمية  

ية أو الشذذذذذذخصذذذذذذية في الأماكن العامة، وفلالي  شذذذذذذكلَ وكريقة التعبير عن الاأتمامات المجتمعية أو الجماع
من ألاا القانون الأجهز  التنفيلاية المحلية سذذذذذلطة    7بع  القيو  المفروضذذذذذة في ألاا الصذذذذذد . وتمنغ الما    

حظر تنظيم الأحذذذداث العذذذامذذذة في حذذذالات منهذذذا وجو  خطر على "النظذذذام العذذذام وأمن المواكنين". وعملال  
للأجهز  التنفيلاية المحلية أي ذذذذذذذذذال أن ت ذذذذذذذذذم شذذذذذذذذذروكال إضذذذذذذذذذااية لتنظيم   من القانون ذاته، يجوز   10بالما    

 الأحداث العامة، تتواءم مم الظروف المحلية وتستند إلى القانون.

وتؤفد الدولة الطرف أن تنظيم التجمعات والاجتماعات والمسذذذذذذذذذذذيرات والمظاأرات السذذذذذذذذذذذلمية لي    4-3
إجراءات تنظيم وعقد التجمعات والاجتماعات والمسيرات  محظورال في إقليمها. غير أنه ينشغي، عملال بقانون  
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مال على إذن من الجهاز التنفيلاي المحلي   والاعتصذذذذذذامات والمظاأرات السذذذذذذلمية، أن يحصذذذذذذل المنظمون مقدَّ
 وأن يدرفوا أنه يجوز رف  منغ ألاا ا ذن في حالات معينة.

لتجمم السذذذذذلمي، الصذذذذذا ر  عن مكتب  وتقول الدولة الطرف إن المشا ئ التوجيهية المتعلقة بحرية ا 4-4
، تعترف أي ذذال ب ذذرور  (8)المؤسذذسذذات الديمقراكية وحقوق ا نسذذان التابم لمنظمة الأمن والتعاون في أورووا

فر  بع  القيو  على ممارسذذذة الحق في حرية التجمم. وت ذذذي  الدولة الطرف أنها  رسذذذه الممارسذذذات  
قيو  المفروضذذذذذذذة على الأحداث العامة في بع  البلدان  المتشعة في عد  بلدان أخرى، وخلصذذذذذذذه إلى أن ال

أشذذذذذذذذد صذذذذذذذذرامة من مثيلتها في فازاخسذذذذذذذذتان. ففي مدينة نيويورد بالولايات المتحد  الأمريكية، على سذذذذذذذذبيل 
يومال قبل موعد تنظيم الحدث المعني وتحديد مكان تنظيمه. ويحق   45المثال، من ال ذذذذذذذروري كلب ا ذن  

ن المحد  لتنظيم الحدث إذا فان غير مقبول. ولدى بلدان أخرى، مثل السذذويد،  لسذذلطات المدينة تغيير المكا
قائمة سذو اء بأسذماء منظمي المظاأرات التي سذبق حظرأا أو تفريقها. وفي فرنسذا، يحق للسذلطات المحلية  
حظر أي مظاأر . وفي المملسة المتحد  لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشذذذذذمالية، يحق للسذذذذذلطات تطبيق حظر 
مؤقه. وفي المملسة المتحد  أي ذذذذذال، لا يُسذذذذذمغ بتنظيم أحداث في الشذذذذذارع إلا بعد الحصذذذذذول على إذن من 
الشذذذذذذركة. وفي ألمانيا، ينشغي الحصذذذذذذول على إذن من السذذذذذذلطات لتنظيم أي أحداث جماأيرية أو تجمعات  

 مظاأرات،  اخل أماكن معينة أو خارجها. أو

والنظام العام ومنظومة النقل والهياكل الأسذذذذاسذذذذية الأخرى،    ووغية حماية حقوق الآخرين وحرياتهم 4-5
حد ت سذذذذذذذذلطات الدولة الطرف أماكن خاصذذذذذذذذة لتنظيم الأحداث العامة غير الحكومية. وفي الوقه الراأن،  
توجذد أذلاو الأمذاكن في جميم عواصذذذذذذذذذذذذذذم الأقذاليم تقريشذال، وفذلالذي في بع  المقذاكعذات، تشعذال لقرارات الأجهز   

 .التنفيلاية المحلية

وترى الذدولذة الطرف بذالتذالي أن قوانينهذا وأنظمتهذا المحليذة تتوافق مم مقت ذذذذذذذذذذذذذذيذات القذانون الدولي   4-6
  19المنطبق ومم ممارسذذذذذذذذات بلدان أخرى، وأن سذذذذذذذذلطاتها ومحاكمها المحلية امتثله لمقت ذذذذذذذذيات الما تين  

 من العهد بمساءلتها صاحب البلاغ في إكار ا جراءات ا  ارية. 21و

الطرف إن صاحب البلاغ لم يستنفد أي ال سبل الانتصاف المحلية. وتشير إلى أن نائب    وتقول الدولة  7- 4
المدعي العام رف  كلب صذذذاحب البلاغ إجراء مراجعة ق ذذذائية لتجراءات ا  ارية التي خ ذذذم على أسذذذاسذذذها  

.  2012 نيسذذذذان/أبريل   28للمسذذذذاءلة بموجب قانون ا جراءات ا  ارية لمشذذذذارفته في تجمم غير مرخص له في  
من قانون الجرائم ا  ارية ينص على إجراء اسذذذذذذذذذذتثنائي فان ب مكان    40وتقول الدولة الطرف فلالي إن الفصذذذذذذذذذذل  

صذذذذذذذذاحب البلاغ أن يطلب في إكارو إلى المدعي العام مشاشذذذذذذذذر  إجراءات المراجعة الق ذذذذذذذذائية لق ذذذذذذذذية احتجازو  
()ب(  2) 5غ المعرو  على اللجنذة بموجذب المذا    . وينشغي إعلان عذدم قبول البلا ( 9) ا  اري أمذام المحكمذة العليذا 

 الطلب.  من البروتوفول الاختياري لأن صاحشه لم يقدم ألاا 

 تعليقات صاحب البلاغ على ملاحظات الدولة الطرف  

، قذدم صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ تعليقذات على ملاحظذات الذدولذة  2014تشذذذذذذذذذذذذذذرين الثذاني/نوفمبر   11في  5-1
نه قد خ ذذذذذذذذذذذم للمسذذذذذذذذذذذاءلة مرتين في إكار ا جراءات ا  ارية  الطرف. ويشذذذذذذذذذذذير إلى حجة الدولة الطرف أ

بموجب القانون لمشذذارفته في تجمعيْن غير مرخص لهما. ويقول صذذاحب البلاغ في ألاا الصذذد  إن الدولة  
الطرف انتهكه في الواقم حقه في التجمم السذذذذذذذذذلمي، ب خ ذذذذذذذذذاعه للمسذذذذذذذذذاءلة في إكار ا جراءات ا  ارية  

سذذذذلمييْن. وي ذذذذي  صذذذذاحب البلاغ أن محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذذذصذذذذة  لمجر  مشذذذذارفته في تجمعيْن  
__________ 

 .www.osce.org/files/f/documents/4/0/73405.pdfمتاحة في  (8)
 من قانون الجرائم ا  ارية. 676الدولة الطرف أي ال إلى الما    تشير (9)
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المشذذترفة بين المقاكعات لم توضذذغ الأسذذشاب التي جعله تقييد حقه في التجمم السذذلمي "ضذذروريال" لتحقيق  
غر  مشذروع، مثل حماية الأمن الوكني أو النظام العام، أو الصذحة العامة، أو الآ اب العامة، أو حقوق  

وحرياتهم. وفي ألاا الصذذد ، تمثل المبرر الوحيد اللاي سذذاقته محكمة ألماتي ا  ارية المتخصذذصذذة  الآخرين  
يومال في أنه شذارد    15المشذترفة بين المقاكعات للحكم على صذاحب البلاغ بعقووة الاحتجاز ا  اري مد   

 في حدث عام غير مرخَّص له.

ويقول صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ أي ذذذذذذذذذذذال إنه، خلافال لما ا عته الدولة الطرف في ملاحظاتها، لا تراعى أحكام   2- 5
من العهد، من حيث الممارسذذذذذذة، في فازاخسذذذذذذتان. ويحا  صذذذذذذاحب    21و   19من الدسذذذذذذتور والما تين    32الما    

يم أي حدث سذلمي عام،  البلاغ أي ذال بأنه، خلافال لسازاخسذتان، حيث يلزم الحصذول على إذنٍ من السذلطات لتنظ 
 السلطات.  يجري معظم التجمعات السلمية في بلدان أخرى، بما فيها الولايات المتحد ، وفق إجراءٍ  خطار 

ويدَّعي صذذذذذذاحب البلاغ أنه اسذذذذذذتنفد جميم سذذذذذذبل الانتصذذذذذذاف المحلية المتاحة، بما في ذلي تقديم   5-3
ق ذذائية أمام المحكمة العليا للحكم الصذذا ر في كلب إلى مكتب المدعي العام لمشاشذذر  إجراءات المراجعة ال

حقه. وفان ب مكان مكتب المدعي العام أن يشاشذذذذذر إجراءات المراجعة الق ذذذذذائية لق ذذذذذية احتجازو ا  اري،  
ولسنه لم يفعل ذلي. ويرى صذذذذذاحب البلاغ بالتالي أن تقديم كلب آخر من ألاا القبيل إلى المدعي العام لن  

 يف ي إلى نتيجة مختلفة.

ويطلب صذذذذذاحب البلاغ إلى سذذذذذلطات الدولة الطرف أن تقدم إليه اعتلاارال علنيال عن انتهاد حقوقه  5-4
وأن تذذدفم لذذه تعوي ذذذذذذذذذذذذذذذال عن التسذذالي  القذذانونيذذة والطبيذذة المترتشذذة على إجراءاتهذذا غير القذذانونيذذة، وفذذلالذذي  

احتجازو ا  اري  لحق به من أضرار معنوية. وي ي  أن حالته الصحية تدأورت إلى حد فبير بسبب  عما
يومذذال في ظروف مزريذذة، ومضذذذذذذذذذذذذذذرابيْن عن الطعذذام بذذدأأمذذا احتجذذاجذذال على احتجذذازو غير القذذانوني،    30مذذد  
لازمه عقب ذلي من ضذذذذذذذذغ  واكتئاب مد  ثلاث سذذذذذذذذنوات. ويطلب صذذذذذذذذاحب البلاغ إلى الدولة الطرف   وما

ت والاجتمذذاعذذات والمسذذذذذذذذذذذذذذيرات  أي ذذذذذذذذذذذذذذذال أن تلغي القذذانون "الجذذائر" المتعلق بذذ جراءات تنظيم وعقذذد التجمعذذا
 ، وتعوضه بقانون تقدمي جديد.1995والاعتصامات والمظاأرات السلمية، الصا ر في عام 

 ملاحظات إضافية من الدولة الطرف  

، تسرر الدولة الطرف موقفها السذذذذذابق المتمثل  2015شذذذذذشار/فبراير  26في ملافر  شذذذذذفوية مؤرخة  6-1
 ل ألاا البلاغ لعدم استنا و، فما أو واضغ، إلى أي أساس.في أنه ينشغي أن تعلن اللجنة عدم قبو 

من العهذد تنصذذذذذذذذذذذذذذذان على فر  بع  القيو  على   21و  19وتقول الذدولذة الطرف إن المذا تين   6-2
ممارسة الحق في حرية التعبير والحق في التجمم السلمي، ومن ألاو الأحكام من القانون الدولي تنعك  في 

من   32و  20ية. وتشذذذذير الدولة الطرف على وجه الخصذذذذوو إلى الما تين  التشذذذذريعات الوكنية لسازاخسذذذذتان
الدسذتور. وتُلافر بأن ممارسذة الحق في حرية التعبير والحق في التجمم السذلمي تفر  واجشات ومسذؤوليات  
خاصذة على أصذحاب الحقوق. ولهلاا السذبب تنص التشذريعات الوكنية لسازاخسذتانية على عد  من الشذرور  

ا يتعلق ب جراءات تنظيم الأحداث العامة "ذات الطابم الاجتماعي والسذذذياسذذذي". ولسن ذلي  الموضذذذوعية، ايم
لا يعني أن تنظيم التجمعات والاجتماعات والمسذذذذذذذذذذذذيرات والمظاأرات السذذذذذذذذذذذذلمية محظور في فازاخسذذذذذذذذذذذذتان.  
  اشاسذذذذذذذتيفاء الشذذذذذذذرور المنصذذذذذذذوو عليها في التشذذذذذذذريعات الوكنية، تنتفي فل موانم تنظيم الأحداث العامة.
وتحذذا  الذذدولذذة الطرف بذذأن القذذانون يقيذذد الحق في التجمم السذذذذذذذذذذذذذذلمي تقريشذذال في جميم البلذذدان الذذديمقراكيذذة  
المتقدمة النمو، التي ت ذذذذذذذذذذذم شذذذذذذذذذذذروكال محد   لممارسذذذذذذذذذذذة ألاا الحق. وعلاو  على ذلي، تُلافر بأن المشا ئ  

راكية وحقوق ا نسذذذذذان  التوجيهية المتعلقة بحرية التجمم السذذذذذلمي، الصذذذذذا ر  عن مكتب المؤسذذذذذسذذذذذات الديمق
التابم لمنظمة الأمن والتعاون في أورووا، تعترف أي ذذذال ب ذذذرور  فر  قيو  معينة على ممارسذذذة الحق في 

 أعلاو(. 4-4حرية التجمم السلمي )انظر الفقر  
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وتحا  الدولة الطرف بأن صذذذذاحب البلاغ تجاأل مرارال الشذذذذرور المحد   في التشذذذذريعات الوكنية   6-3
  28و  2012آذار/مارس   24السازاخسذذذذذذتانية، بمشذذذذذذارفته النشذذذذذذطة في تجمعيْن غير مرخص لهما نُظمِما في  

اءلة في إكار  . ووالتالي، وخلافال لما يدعيه صاحب البلاغ أمام اللجنة، لم يخ م للمس2012نيسان/أبريل  
ا جراءات ا  ارية بسذذذذذذذذبب ممارسذذذذذذذذة حقه في حرية التعبير وحقه في التجمم السذذذذذذذذلمي، بل بسذذذذذذذذبب انتهاد  

 الشرور المنصوو عليها في التشريعات الوكنية لممارسة ألاين الحقيْن.

وتسرر الذذدولذذة الطرف أي ذذذذذذذذذذذذذذذال موقفهذذا المتمثذذل في أنذذه ينشغي إعلان عذذدم قبول البلاغ بموجذذب   6-4
()ب( من البروتوفول الاختياري لأن صاحشه لم يقدم كلشال لمشاشر  إجراءات المراجعة الق ائية لق ية  2) 5   الما  

 العام.  احتجازو ا  اري إلى المدعي العام مشاشر ل ومرفاقه بنسخة من الر  اللاي تلقاو من نائب المدعي 

 تعليقات صاحب البلاغ على الملاحظات الإضافية للدولة الطرف  

، قدم صذذذذذذذذاحب البلاغ تعليقات على الملاحظات ا ضذذذذذذذذااية للدولة  2015نيسذذذذذذذذان/أبريل   21في  7-1
الطرف. ويلفه انتشاو اللجنة إلى أن الدولة الطرف لم توضذذذذذذذذغ في ملاحظاتها سذذذذذذذذبب عدم منحه وغيرو من 

فرصذة  ال  2012نيسذان/أبريل   28و  2012آذار/مارس    24المشذارفين في التجمعيْن السذلمييْن المنظميْن في 
 بداء ت ذذذذذامنهم مم العاملين في قطاع النف  في زاناوزين وللتعبير عن عدم موافقتهم على أسذذذذذلوب تعامل  
سذذذذذذلطات الدولة الطرف مم الأحداث المأسذذذذذذاوية التي وقعه في زاناوزين، إذا فانه تصذذذذذذرفات المشذذذذذذارفين  

العذام أو الصذذذذذذذذذذذذذذحذة العذامة  ألاين التجمعيْن السذذذذذذذذذذذذذذلمييْن لم تشذذذذذذذذذذذذذذكذل أي تهذديد للأمن الوكني أو النظذام   في
 الآ اب العامة. أو

ووكثير من التفصذيل، يحا  صذاحب البلاغ أي ذال بأن سذلطات الدولة الطرف انتهكه، في سذياق   7-2
ألاا البلاغ، المشا ئ التوجيهية السذذذذذذتة التالية الوار   في المشا ئ التوجيهية المتعلقة بحرية التجمم السذذذذذذلمي،  

يمقراكية وحقوق ا نسذذذذذذذان التابم لمنظمة الأمن والتعاون في أورووا،  الصذذذذذذذا ر  عن مكتب المؤسذذذذذذذسذذذذذذذات الد
اعتمذدتهذا فذازاخسذذذذذذذذذذذذذذتذان إلى جذانذب الذدول الأخرى الأع ذذذذذذذذذذذذذذاء في منظمذة الأمن والتعذاون في أورووا:   التي
المبدئي لتنظيم التجمعات السذذذذذذذذذلمية؛ و)ب( التزام الدولة ا يجابي بتسذذذذذذذذذهيل التجمعات السذذذذذذذذذلمية   التأييد )أ(

ا؛ و) ( الشذذرعية؛ و) ( التناسذذب؛ و)س( حسذذن ا  ار ؛ و)و( عدم التمييز. ويقول صذذاحب البلاغ، على  وحمايته 
 وجه الخصذذذوو، إن سذذذلطات الدولة الطرف اتخلات "تدابير احترازية" لثنيه عن المشذذذارفة في "تجمم المعارضذذذة" 

أعلاو(، ومن   2-2، حيث أد ته باتخاذ إجراءات عقابية )انظر الفقر   2012نيسذذذذذذذذذذذذان/أبريل    28المنظَّم في 
إخ ذذاعه للمسذذاءلة مرارال في إكار ا جراءات ا  ارية لمجر  مشذذارفته في التجمعات السذذلمية لي  متناسذذشال  

 من العهد. 21( و3)19ولا "ضروريال" بالمعنى المقصو  في الما تين 

مدينة   (10)اللاي اعتمدو مجل  )مَسذذذذذذليخات(  167قرار رقم  ويشذذذذذذير صذذذذذذاحب البلاغ أي ذذذذذذال إلى ال 7-3
، والذلاي يجيز تنظيم الأحذداث العذامذة غير الحكوميذة "ذات الطذابم الاجتمذاعي 2005تموز/يوليذه   29ألمذاتي في 

  والسذياسذي" فق  في الميدان الواقم خلف سذينما سذاري أرفا. وعملال بالقرار ذاته الصذا ر عن مجل  مدينة ألماتي، 
أن تجري في ميذذدان الجمهوريذذة الأحذذداثُ الرسذذذذذذذذذذذذذذميذذة، ذات الطذذابم المحلي والوكني، التي تنظمهذذا  ينشغي  

الهيئات الحكومية المعنية، وفلالي الأحداث الأخرى التي يشذارد فيها مسذؤولون رايعو المسذتوى على صذعيد  
وظيفية، لتنظيم  الدولة والمدينة. وتُسذذذذذذذتخدم الميا ين والحدائق الأخرى، بحسذذذذذذذب خصذذذذذذذائصذذذذذذذها المعمارية وال

م فعليال جميم  الأنشذطة الرسذمية والثقااية والترفيهية. ويحا  صذاحب البلاغ بأن قرار مجل  مدينة ألماتي قسذَّ
م ألاو الفئة فلالي،   الأحداث العامة التي تنُظَّم في ألماتي إلى أحداث حكومية وأحداث غير حكومية، ثم قسذذذذَّ

وسذذذياسذذذي" وأحداث ذات كابم آخر. ووالتالي، يجوز،   بحسذذذب الموضذذذوع، إلى أحداث "ذات كابم اجتماعي
__________ 

يعني أذلاا المصذذذذذذذذذذذذذذطلغ مجل  المذدينذة، أو بعشذار  أ ق، الجهذاز التمثيلي المحلي المنتخذب )الحكومذة المحليذة( في أقذاليم ومقذاكعات   (10)
 كازاخستان.
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وفقذال لقرار مجل  مذدينذة ألمذاتي، أن تَجري جميم الأحذداث التي تنظمهذا وتذديرأذا الذدولذة، وفذلالذي الأحذداث  
ذات الطابم غير السذذذذياسذذذذي )مثل الأحداث الرياضذذذذية والمسذذذذابقات والحفلات الموسذذذذي ية والأحداث التجارية  

أو حديقة أو منتزو أو شذذذارع مناسذذذب. غير أنه ينشغي تنظيم جميم الأحداث ذات  والمعار ( في أي ميدان  
الطابم "الاجتماعي والسذذياسذذي" فق  في الميدان الواقم خلف سذذينما سذذاري أرفا. ووالتالي، ف ن منغ سذذلطات  
الذدولذة الطرف ا ذن بتنظيم الأحذداث العذامذة "ذات الطذابم الاجتمذاعي والسذذذذذذذذذذذذذذيذاسذذذذذذذذذذذذذذي" فق  في مكذان واحد  

خصذذذذذص لهلاا الغر ، مم السذذذذذماح بتنظيم الأحداث العامة الحكومية وغير السذذذذذياسذذذذذية في أماكن أخرى،  م
 مسألة ذات  وافم سياسية وتنطوي على التمييز.

ويقول صذذذذاحب البلاغ، ايما يتعلق بحجة الدولة الطرف أنه لم يسذذذذتنفد سذذذذبل الانتصذذذذاف المحلية   7-4
ء إلى مكتب المدعي العام لي  سذذذذبيل انتصذذذذاف فعالال ينشغي أعلاو(، إن اللجو   4-6و  7-4)انظر الفقرتين  

()ب( من البروتوفول الاختياري. غير أنه قدم كلشال إلى مكتب المدعي العام  2)5اسذذذذذتنفا و لأغرا  الما    
في ألماتي وكلشال إلى مكتب المدعي العام للجمهورية لمشاشذذذر  إجراءات المراجعة الق ذذذائية لق ذذذية احتجازو  

 لسنهما رف ا كلبيْه. ووالتالي، فقد استنفد جميم سبل الانتصاف المحلية المتاحة والفعالة.ا  اري، و 

 معلومات إضافية من الدولة الطرف وصاحب البلاغ  

، تسرر الدولة الطرف موقفها السذذذذذذذذابق المتمثل في أنه  2015تموز/يوليه   2في ملافر  شذذذذذذذذفوية مؤرخة  - 8
 العهد.  ألاا البلاغ وأنه لم تقم أي انتهاكات لحقوق صاحشه المكفولة بموجب ينشغي أن تعلن اللجنة عدم قبول  

، قدم صذذذذذذذذاحب البلاغ تعليقات على المعلومات ا ضذذذذذذذذااية التي  2015أيلول/سذذذذذذذذبتمبر   14وفي   -9
، حيذث فرر ا عذاءاتذه الأوليذة التي مفذا أذا أن الذدولة الطرف  2015تموز/يوليذه   2قذدمتهذا الذدولة الطرف في 

من العهد. ويلفه صذاحب البلاغ أي ذال انتشاو اللجنة   21( و2)19ه المكفولة بموجب الما تين  انتهكه حقوق
إلى تقرير المقرر الخاو المعني بالحق في حرية التجمم السذذذذذذذذلمي والحق في حرية تسوين جمعيات، ماينا  

 را  عد  من . ويقترح أي ذذذذذذذال إ(11)(2015فانون الثاني/يناير    27-19كياي، عن بعثته إلى فازاخسذذذذذذذتان )
الأحكام في القانون الجديد المتعلق بالتجمعات السذذذذلمية. وعلاو ل على ذلي، يقول صذذذذاحب البلاغ إن الدولة  

توريغوزينا ضذذذذذد  ، بشذذذذذأن ق ذذذذذية  2137/2012الطرف لم تنفلا حتى الآن آراء اللجنة الوار   في البلاغ رقم  
ي  صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ أن اللجنة ذفرت  ، اللاي يماثل ألاا البلاغ من حيث الجوأر. وي ذذذذذذذذذذذ(12)كازاخسذذذذذذذذذذذتان

بالتحديد في ذلي البلاغ أن الدولة الطرف ملزمة بمنم حدوث انتهاكات مماثلة في المسذتقبل. وللالي، ينشغي 
للدولة الطرف أن تعيد النظر في تشذذذريعاتها، ولا سذذذيما قانون إجراءات تنظيم وعقد التجمعات والاجتماعات  

السذذذلمية، بصذذذيغته المطشقة في ألاو الق ذذذية، بغر  ضذذذمان التمتم  والمسذذذيرات والاعتصذذذامات والمظاأرات  
 .(13)من العهد 21و 19السامل في إقليمها بالحقوق المكفولة بموجب الما تين 

، فررت الدولة الطرف ملاحظاتها الأولية  2015تشذذذذذذذذرين الثاني/نوفمبر   5وفي ملافر  شذذذذذذذذفوية مؤرخة   - 10
، حيث حاجه  2015شذشار/فبراير    26وملاحظاتها ا ضذااية المؤرخة    2014الأول/أكتوور تشذرين   20المؤرخة  

 أساس.  بأنه ينشغي للجنة أن تعلن عدم قبول ألاا البلاغ لعدم استنا و، فما أو واضغ، إلى أي 

، قدم صذذذذذاحب البلاغ تعليقات على المعلومات ا ضذذذذذااية  2015تشذذذذذرين الثاني/نوفمبر   18وفي   -11
، حيث يلَاكمِر بأنه يلزم الحصذذذذول مقدمال على  2015تشذذذذرين الثاني/نوفمبر    5الدولة الطرف في   التي قدمتها

إذن من السذذلطات في فازاخسذذتان لتنظيم أحداث عامة سذذلمية، ووأنه لا يُسذذمغ بتنظيمها إلا في مكان واحد  

__________ 

(11) A/HRC/29/25/Add.2 66-62و 60و 59و 52. ويحيل صاحب البلاغ إلى الفقرات. 
(12) CCPR/C/112/D/2137/2012. 
 .9نفسه، الفقر   المرجم (13)
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  أي ذال بأنه لا يوجد أعلاو(. ويحا 3-7في ألماتي: الميدان اللاي يقم خلف سذينما سذاري أرفا )انظر الفقر   
ما يمنم مكتب المدعي العام من مشاشذر  إجراءات المراجعة الق ذائية لق ذية احتجازو ا  اري أمام المحكمة  

م بالفعل كلشال  (14)من قانون الجرائم ا  ارية 40العليا بموجب الفصذذل   . ويُلافر صذذاحب البلاغ فلالي بأنه قدَّ
اجعة الق ائية لق ية احتجازو ا  اري، رف ه نائب المدعي العام.  إلى المدعي العام لمشاشر  إجراءات المر 

 ووالتالي، فلن يف ي تقديم كلب آخر من ألاا القبيل إلى المدعي العام إلى نتيجة مختلفة.

 المسائل والإجراءات المعروضة على اللجنة  

 النظر في المقبولية  

من    97قبذذذل النظر في أي ا عذذذاء ير  في بلاغ مذذذا، يجذذذب على اللجنذذذة أن تقرر، وفقذذذال للمذذذا     12-1
 نظامها الداخلي، ما إذا فان البلاغ مقبولال أم لا بموجب البروتوفول الاختياري.

()أ( من البروتوفول الاختياري، من أن المسذذذذذذألة  2)5وقد تأكدت اللجنة، وفقال لما تقت ذذذذذذيه الما     12-2
 ليسه قيد النظر في إكار إجراء آخر من إجراءات التحقيق الدولي أو التسوية الدولية. نفسها

وتلاحظ اللجنة حجة الدولة الطرف أن صذذاحب البلاغ لم يسذذتنفد جميم سذذبل الانتصذذاف المحلية   12-3
زو ا  اري  المتاحة، حيث لم يقدم كلشال إلى المدعي العام لمشاشذر  إجراءات المراجعة الق ذائية لق ذية احتجا

أمام المحكمة العليا. وتُلافر اللجنة باجتها اتها التي مفا أا أن تقديم كلب لمراجعة القرارات الق ذذذذذائية التي  
 خله حيز النفاذ إلى مكتب المدعي العام، يتوقف قبوله على السذذذذذذذذذلطة التقديرية لهلاو الهيئة، لي  سذذذذذذذذذبيل 

. وتلاحظ اللجنة أي ال أن  (15)لبروتوفول الاختياري ()ب( من ا2)5انتصاف ينشغي استنفا و لأغرا  الما    
صذذذذذذاحب البلاغ قدم إلى مكتب المدعي العام كلشال لمشاشذذذذذذر  إجراءات المراجعة الق ذذذذذذائية لق ذذذذذذية احتجازو  
ا  اري أمام المحكمة العليا وأن نائب المدعي العام رف  ألاا الطلب على اعتشار أنه لا يسذذذذذذذذذذذذذذتند إلى أي  

()ب( من البروتوفول الاختياري  2)5ي ظل ألاو الملابسذذذذات، ترى اللجنة أن الما    أسذذذذاس. ووناءل عليه، وف
 لا تمنعها من النظر في ألاا البلاغ.

وترى اللجنة أن صذاحب البلاغ قد  عم بما يكفي من الأ لة لأغرا  المقبولية ا عاءاته المدرجة   12-4
ن البلاغ مقبول وتنتقذذل إلى النظر في من العهذذد. وعليذذه، تعلن اللجنذذة أ  21( و2)19في إكذذار المذذا تين 
 أسسه الموضوعية.

 النظر في الأس  الموضوعية  

(  1) 5نظرت اللجنة في البلاغ في ضذذذذذوء جميم المعلومات التي قدمها إليها الطرفان، وفقال للما     13-1
 من البروتوفول الاختياري.

__________ 

يحيل صذذذاحب البلاغ إلى السذذذابقة التي حصذذذله في ق ذذذية أ. ف.، حيث باشذذذر مكتب المدعي العام إجراءات المراجعة الق ذذذائية   (14)
تتناول في قرارأا  أمام المحكمة العليا، التي ألغه بناءل عليها قرارات المحاكم الأ نى  رجة. ولسنه يشذذذذذذذذذذير إلى أن المحكمة العليا لم  
 المسائل المتعلقة بكفالة إعا   تأأيل أ. ف. واستفا ته من سبل الانتصاف الفعالة ووتقديم المسؤولين إلى العدالة.

لوزينسو ضذد  ؛ وق ذية  4- 8(، الفقر   CCPR/C/109/D/1873/2009)  ألسسذيي  ضذد الاتحا  الروسذي ، على سذبيل المثال، ق ذية  انظر  (15)
(،  CCPR/C/115/D/2016/2010)  سذذذذو الينسو ضذذذذد بيلاروس ؛ وق ذذذذية 3- 6(، الفقر  CCPR/C/112/D/1929/2010)بيلاروس  
سذذذذذامبتشاي ضذذذذذد  ؛ وق ذذذذذية  3- 7(، الفقر   CCPR/C/118/D/2139/2012)  بوولافني وسذذذذذو الينسو ضذذذذذد بيلاروس ؛ وق ذذذذذية  3- 7الفقر   

  (، CCPR/C/130/D/2540/2015)  كورتينشاييفا ضد فازاخستان ؛ وق ية  3- 11(، الفقر   CCPR/C/130/D/2418/2014)  كازاخستان 
  كولومبيتوف ضذذذد فازاخسذذذتان ؛ وق ذذذية  3- 8الفقر   (،  CCPR/C/130/D/2546/2015) نورلانولي ضذذذد فازاخسذذذتان ؛ وق ذذذية 3- 8الفقر   
(CCPR/C/130/D/2547/2015   الفقر ،)3- 7 . 
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الطرف انتهكذه حقذه في حريذة التجمم  وتحي  اللجنذة علمذال بذا عذاء صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ أن الذدولذة   13-2
السذذذذلمي ب خ ذذذذاعه للمسذذذذاءلة في إكار ا جراءات ا  ارية لمجر  مشذذذذارفته في تجمعات سذذذذلمية. ويشذذذذير 
صذذذذاحب البلاغ في ألاا الصذذذذد  إلى أن أفرا  الشذذذذركة ألقوا عليه ال ش  مرتين فور مشذذذذارفته في تجمعيْن 

حتُجِز في الواقم وخ ذم للمسذاءلة في إكار ا جراءات  سذلمييْن. وتحا  الدولة الطرف بأن صذاحب البلاغ ا
ر اللجنذة بذأن الحق في التجمم السذذذذذذذذذذذذذذلمي،   ا  اريذة لمشذذذذذذذذذذذذذذذارفتذه في أحذداث عذامذة غير مرخص لهذا. وتذلافمِ

من العهد، حق أسذذاسذذي من حقوق ا نسذذان لا غنى عنه للفر  للتعبير علنال عن آرائه   21تسفله الما     اللاي
. ووالنظر إلى أن التجمعات السذذذذذذذذذذلمية تشذذذذذذذذذذكل عا    (16)ه في مجتمم  يمقراكيووجهات نظرو، ولا غنى عن

فرصذذذذذذذذذذذذذة للتعبير عن الآراء، فلا بد من السذذذذذذذذذذذذذماح قدر ا مكان بعقدأا على مرأى ومسذذذذذذذذذذذذذمم من الجمهور  
، ولا يجوز فر  أي قيذد على أذلاا الحق إلا إذا: )أ( فُرَِ  على نحو يتوافق مم القذانون؛  (17)المسذذذذذذذذذذذذذذتهذدف
لحماية   ضذروريال في مجتمم  يمقراكي لصذون الأمن الوكني أو السذلامة العامة أو النظام العام أوو)ب( فان  

السذذذذلمي في   الصذذذذحة العامة أو الآ اب العامة أو حقوق الآخرين وحرياتهم. ورغم جواز تقييد الحق في التجمم
على السذذذذذذلطات أن تثبه أن  . ايجب  (18) بع  الحالات، ف ن عبء تبرير أي قيو  يقم على عاتق السذذذذذذلطات

الأقل من   أي قيو  تسذذذذتوفي شذذذذرر الشذذذذرعية، وتستسذذذذي أي ذذذذال كابم ال ذذذذرور  والتناسذذذذب مم أسذذذذاس واحد على
من العهد. ويشذذكل عدم اسذذتيفاء ألاا الشذذرر انتهاكال    21الأسذذ  المسذذموح بها لفر  القيو  الملافور  في الما    

تيسذذذذذذذذير ممارسذذذذذذذذته ولي  الحد   قيو  على ألاا الحق إلى  . وينشغي أن يهدف فر  أي(19) من العهد  21للما    
وألا تخل بجوأر الحق،   . ويجب ألا تتسم ألاو القيو  بالتمييز، (20)منها على نحو غير ضروري وغير متناسب

 .(21)ذلي وألا تهدف إلى ر ع المشارفة في التجمعات، أو تؤ ي إلى ثني الناس عن

أن نظم   13-3 إذن  وتلاحظ اللجنذذذذة  تُلزِم الراغبين في تنظيم تجمم سذذذذذذذذذذذذذذلمي بطلذذذذب  الترخيص، التي 
. وفي حالة  (22)رخصذذذذذة( من السذذذذذلطات لل يام بلالي، تتعار  مم اعتشار التجمم السذذذذذلمي حقال أسذذذذذاسذذذذذيال  )أو

وجو  أذلاو النظم، ينشغي أن تعمذل، من حيذث الممذارسذذذذذذذذذذذذذذة، فذمليذة لتخطذار، حيذث يُمنغ ا ذن تلقذائيذال مذا لم  
.  ( 23) اأر  تحول  ون ذلي. ويجب أي ذذذذال ألا تتسذذذذم إجراءات ألاو النظم بالبيروقراكية المفركة توجد أسذذذذشاب ق

 .(24)وينشغي ألا تعمل نظم ا خطار أي ال، من حيث الممارسة، فنظم للترخيص

__________ 

 .1(، الفقر  2020)37بحقوق ا نسان، التعليق العام رقم  المعنيةاللجنة  (16)
  ؛ 2- 12، الفقر   سذذذامبيتشاي ضذذذد فازاخسذذذتان ؛ وق ذذذية  5- 6(، الفقر   CCPR/C/124/D/2260/2013)  ضذذذد بيلاروس  سذذذتريزاد ق ذذذية  (17)

كولومبيتوف ضذذذذد  ؛ وق ذذذذذية  2-9، الفقر   نورلانولي ضذذذذذد فازاخسذذذذذتان؛ وق ذذذذذية 2-9ن، الفقر   كورتينشاييفا ضذذذذذد فازاخسذذذذذتاوق ذذذذذية  
 .2-8، الفقر  كازاخستان

  ؛ 2- 12، الفقر   سذذذذامبيتشاي ضذذذذد فازاخسذذذذتان ؛ وق ذذذذية  4- 13(، الفقر   CCPR/C/103/D/1316/2004)  غريب ضذذذذد بيلاروس ق ذذذذية  (18)
كولومبيتوف ضذذذذد  ؛ وق ذذذذذية  2-9، الفقر   نورلانولي ضذذذذذد فازاخسذذذذذتان؛ وق ذذذذذية 2-9، الفقر   كورتينشاييفا ضذذذذذد فازاخسذذذذذتانوق ذذذذذية  
 .2-8، الفقر  كازاخستان

،  سذذامبيتشاي ضذذد فازاخسذذتان ؛ وق ذذية 3-9(، الفقر   CCPR/C/104/D/1866/2009)  شذذيبوتاريفا ضذذد الاتحا  الروسذذي ق ذذية (19)
؛ وق ذذذذذذذية  2-9، الفقر   نورلانولي ضذذذذذذذد فازاخسذذذذذذذتان؛ وق ذذذذذذذية  2-9، الفقر   كورتينشاييفا ضذذذذذذذد فازاخسذذذذذذذتان؛ وق ذذذذذذذية  2-12الفقر   

 .2-8، الفقر  كولومبيتوف ضد فازاخستان
سذذذامبيتشاي ضذذذد  ؛ وق ذذذية  4-7(، الفقر   Corr.1و  CCPR/C/108/D/1948/2010)  تورشذذذنياد وآخرين ضذذذد بيلاروسق ذذذية  (20)

؛  2-9، الفقر   نورلانولي ضذذذذد فازاخسذذذذتان؛ وق ذذذذية 2-9، الفقر   كورتينشاييفا ضذذذذد فازاخسذذذذتان؛ وق ذذذذية  2-12، الفقر   كازاخسذذذذتان
 .2-8، الفقر  كولومبيتوف ضد فازاخستانوق ية 

 .36(، الفقر  2020)37المعنية بحقوق ا نسان، التعليق العام رقم  اللجنة (21)
(22) CCPR/C/MAR/CO/6   ؛ و45، الفقرCCPR/C/GMB/CO/2   ؛ واللجنة الأفري ية لحقوق ا نسذذذذذذذذان والشذذذذذذذذعوب،  41، الفقر

 .71رية تسوين الجمعيات والتجمم في أفري يا، الفقر  المشا ئ التوجيهية بشأن ح
 .3-8(، الفقر  CCPR/C/111/D/2030/2011) ضد بيلاروس بولياكوفق ية  (23)

 .32، الفقر  CCPR/C/JOR/CO/5؛ و73(، الفقر  2020)37اللجنة المعنية بحقوق ا نسان، التعليق العام رقم  (24)
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وتحي  اللجنة علمال با عاء صاحب البلاغ أن سلطات الدولة الطرف ومحاكمها لم تقدم أي مبرر  13-4
ه للمسذذذذاءلة في إكار ا جراءات ا  ارية لمجر  مشذذذذارفته في أحداث عامة سذذذذلمية، ومن  ل ذذذذرور  إخ ذذذذاع

كانه غير مرخص لها. وتحي  اللجنة علمال أي ذذذذذال ب فا   الدولة الطرف بأن القيو  فُرضذذذذذه على صذذذذذاحب  
ت والمسذذذذذذيرات  البلاغ وفقال لقانون الجرائم ا  ارية ولأحكام قانون إجراءات تنظيم وعقد التجمعات والاجتماعا

والاعتصذذذذامات والمظاأرات السذذذذلمية. وتحي  اللجنة علمال أي ذذذذال بحجة الدولة الطرف أن شذذذذرر تقديم كلب  
ا ذن بتنظيم تجمم سذذذذذذذذذذذذذذلمي إلى الجهاز التنفيلاي المحلي يهدف إلى حماية النظام العام وحقوق المواكنين  

ب البلاغ أنذه، ومن جذاز قذانونذال فر   الآخرين وحريذاتهم. غير أن اللجنذة تحي  علمذال فذلالذي بذا عذاء صذذذذذذذذذذذذذذاحذ
قيو  بموجب التشذذذذذريعات الوكنية، لم يكن احتجازو ومخ ذذذذذاعه للمسذذذذذاءلة في إكار ا جراءات ا  ارية أمرال  
ضذروريال في مجتمم  يمقراكي لتحقيق الأأداف المشذروعة التي تلارعه بها الدولة الطرف. ويحا  صذاحب  

إحيذذذذاء ذفرى إكلاق النذذذذار على المحتجين   -بق ذذذذذذذذذذذذذذذذذايذذذذا مهمذذذذة  البلاغ فذذذذلالذذذذي بذذذذأن التجمعيْن المتعلقيْن  
زاناوزين والتعبير عن عدم الموافقة على أسذذذذلوب تعامل سذذذذلطات الدولة الطرف مم الأحداث المأسذذذذاوية   في

 فانا سلمييْن ولم ينجم عنهما أي ضرر أو خطر شخصي أو ما ي. -في زاناوزين 

لى أحكذام قذانون إجراءات تنظيم وعقذد التجمعذات  وتلاحظ اللجنذة أن الذدولذة الطرف اسذذذذذذذذذذذذذذتنذدت إ 13-5
والاجتماعات والمسذذذذذيرات والاعتصذذذذذامات والمظاأرات السذذذذذلمية، اللاي يشذذذذذترر تقديم كلب عشذذذذذر  أيام على  
الأقل قبل موعد الحدث المقرر والحصذذذذذذذذول على إذن من السذذذذذذذذلطات التنفيلاية المحلية، وأو ما يقيد بالتالي  

للجنة إلى أن حرية التجمم السذذذذلمي حق وليسذذذذه امتيازال. فما يقت ذذذذي  الحق في التجمم السذذذذلمي. وتشذذذذير ا
الامتثذال للعهذد أن تسذذذذذذذذذذذذذذتوفي القيو  المفروضذذذذذذذذذذذذذذة على أذلاا الحق، حتى ومن فذان القذانون يجيزأذا، المعذايير  

من العهد. وفي ألاا الصذذذذذذذذد ، تلاحظ اللجنة أن القيو     21المنصذذذذذذذذوو عليها في الجملة الثانية من الما    
حمذايذة "حقوق الآخرين وحريذاتهم" قذد ترتش  بحمذايذة الحقوق المنصذذذذذذذذذذذذذذوو عليهذا في العهذد  المفروضذذذذذذذذذذذذذذذة ل

حقوق ا نسذذذذذذذذان الأخرى المكفولة للأشذذذذذذذذخاو غير المشذذذذذذذذارفين في التجمم. ولأن التجمعات، باعتشارأا   أو
حيا   اسذذتخدامال مشذذروعال للأماكن العامة وغير العامة، قد تؤ ي بطبيعتها إلى مسذذتوى معين من اضذذطراب ال

العا ية، فينشغي اسذذذذذذتيعاب ألاا الاضذذذذذذطراب ما لم يفر  ذلي عبئال غير متناسذذذذذذب، وأي الحالة التي يتعين 
. وتلاحظ اللجنة أي ذذذذال أن مصذذذذطلغ "النظام العام"  (25)فيها على السذذذذلطات تقديم مبررات مفصذذذذلة لأي قيو 

المشا ئ الأسذذذاسذذذية التي يقوم  يشذذذير إلى مجموعة القواعد التي تسفل حسذذذن سذذذير المجتمم، أو إلى مجموعة  
. وينشغي (26)عليها المجتمم، وأو ما يعني أي ذذذال احترام حقوق ا نسذذذان، بما فيها الحق في التجمم السذذذلمي

ألا تعتمذد الذدول الأكراف على تعري  غذام  لمصذذذذذذذذذذذذذذطلغ "النظذام العذام" لتبرير فر  قيو  مفركذة على  
تتسذذذبب التجمعات السذذذلمية أحيانال بحكم كبيعتها أو عن قصذذذد في . ويمكن أن  (27)الحق في التجمم السذذذلمي

اضطرابات تتطلب التحلي بقدر فبير من التسامغ. ولي  مصطلغ "النظام العام" مرا فال لذذذذذمصطلغ "القانون  
والنظذذذام"، ولا ينشغي اسذذذذذذذذذذذذذذتخذذذدام "حظر الفوضذذذذذذذذذذذذذذى العذذذامذذة" في القذذذانون المحلي بذذ فرار لتقييذذذد التجمعذذات  

ر أن اللجنة تلاحظ أن الدولة الطرف لم تقدم أي معلومات محد   عن كبيعة الاضذذذذطراب  . غي(28)السذذذذلمية
 اللاي نجم عن التجمعيْن المعنييْن، ولا عن تجليات تجاوزأما حد الاضطراب اللاي يمكن التسامغ معه.

ر اللجنة بأن الما     13-6 ".  من العهد توجب أن تسون أي قيو  "ضرورية في مجتمم  يمقراكي   21وتلافم
في سذذذياق مجتمم قائم على الديمقراكية وسذذذيا   القانون   ضذذذرورية ومتناسذذذشةوينشغي أن تسون القيو  بالتالي  

__________ 

  بوغاش ضذذذذذذذذذد بيلاروس؛ وق ذذذذذذذذذية  6-7(، الفقر   CCPR/C/112/D/1987/2010)  ضذذذذذذذذذد بيلاروس  سذذذذذذذذذتامبروفسذذذذذذذذذكي  ق ذذذذذذذذذية (25)
(CCPR/C/114/D/1984/2010  الفقر ،)8-7. 

 .22سيراكوزا المتعلقة بأحكام التقييد وعدم التقيد الوار   في العهد الدولي الخاو بالحقوق المدنية والسياسية، الفقر   مشا ئ  (26)
(27) CCPR/C/KAZ/CO/1و؛ 26لفقر  ، اCCPR/C/DZA/CO/4  45، الفقر. 
 .44(، الفقر  2020)37اللجنة المعنية بحقوق ا نسان، التعليق العام رقم  (28)
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. ويجب أن تشذذذذذكل ألاو القيو   (29)والتعد ية السذذذذذياسذذذذذية وحقوق ا نسذذذذذان، وألا تسون فق  معقولة أو مناسذذذذذشة
لمسذذذذذذذذموح بها الوار   في إجراءات مناسذذذذذذذذشة للاسذذذذذذذذتجابة ل ذذذذذذذذرور  اجتماعية ملحة تتصذذذذذذذذل بأحد الأسذذذذذذذذ  ا

.  ( 30) . وينشغي أي ذذذذال أن تسون أقل التدابير تقحمال من تلي التي قد تؤ ي المهمة الوقائية المطلووة 21 الما  
وعلاو  على ذلي، ينشغي أن تسون متناسذذذذذذذذذذذشة، وأو ما يقت ذذذذذذذذذذذي تقييمها من خلال موازنة كبيعتها وتأثيرأا  

. ومذا فاق ال ذذذذرر الفائد ، فان التقييد غير (31)ققها فرضذذذذهاال ذذذذار على ممارسذذذذة الحق مم الفائد  التي يح
متناسذذب ووالتالي غير مسذذموح به. وتلاحظ اللجنة فلالي أن الدولة الطرف لم تثبه أن الحكم على صذذاحب  

يومال بسذذبب مشذذارفته في تجمعات سذذلمية فان ضذذروريال    15البلاغ عد  مرات بعوقة الاحتجاز ا  اري مد   
ي لتحقيق غر  مشذذذذذذذذروع أو فان متناسذذذذذذذذشال مم ألاا الغر  وفقال للشذذذذذذذذرور الصذذذذذذذذارمة  في مجتمم  يمقراك

من العهد. وتشذذذذذير اللجنة أي ذذذذذال إلى أن أي قيو  على   21المنصذذذذذوو عليها في الجملة الثانية من الما    
  المشذذارفة في التجمعات السذذلمية ينشغي أن تسذذتند إلى تقييم متمايز أو فر ي لسذذلود المشذذارفين في التجمم

. ولهلاو الأسذذذذذذشاب،  (32)المعني. ويُعَدُّ فر  قيو  شذذذذذذاملة على التجمعات السذذذذذذلمية مبدئيال أمرال غير متناسذذذذذذب
تخلص اللجنذة إلى أن الدولة الطرف لم تبرر تقييذد حق صذذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ في التجمم السذذذذذذذذذذذذذذلمي، وانتهكه  

 من العهد. 21بالتالي الما   

البلاغ وقوع انتهاد لحقه في حرية التعبير المكفول  وتحي  اللجنة علمال أي ذذذذذذذذذال با عاء صذذذذذذذذذاحب   13-7
من العهد. وينشغي للجنة بالتالي أن تقرر ما إذا فانه القيو  المفروضذذذذذذة على صذذذذذذاحب   19بموجب الما    

 ( من العهد.3)19البلاغ تندر  ضمن القيو  المسموح بها الوار   في الما   

وتلاحظ اللجنة أن فر  عقووة على صاحب البلاغ بسبب التعبير عن آرائه من خلال المشارفة   13-8
( من 2)19ه في نقل مختلف ضذذذذذذذذذذذذذذروب المعلومات والأفسار اللاي تسفله الما    في أحداث عامة انتهي حق

( من العهد تجيز فر  بع  القيو  شذذذذذذريطة أن تقتصذذذذذذر على  3)19العهد. وتشذذذذذذير اللجنة إلى أن الما    
ينص عليذه القذانون، وأن تسون ضذذذذذذذذذذذذذذروريذة لسفذالذة احترام حقوق الآخرين أو سذذذذذذذذذذذذذذمعتهم، ولحمذايذة الأمن   مذا

ظذذذام العذذذام أو الصذذذذذذذذذذذذذذحذذذة العذذذامذذذة أو الآ اب العذذذامذذذة. وتشذذذذذذذذذذذذذذير اللجنذذذة إلى تعليقهذذذا العذذذام  الوكني أو الن
( بشذذأن حرية الرأي وحرية التعبير، اللاي ير  ايه أن أاتين الحريتين شذذركان لا غنى عنهما  2011)34 رقم

أي    لتحقيق النمو السامل للفر ، وعنصذذذران أسذذذاسذذذيان من عناصذذذر أي مجتمم. وتشذذذكل أاتان الحريتان لبنة
مجتمم حر و يمقراكي. وينشغي أن يتوافق أي تقييد لممارسذتهما مم معياريْ ال ذرور  والتناسذب الصذارمين.  
ويجب ألاَّ تُطبق القيو  إلا للأغرا  التي وُضذذذذذذذذذذعه من أجلها، وأن تتعلق مشاشذذذذذذذذذذر  بالغر  المحد  اللاي  

ر اللجنة بأن عبء إثشات ضذذذرور  وتناسذذذب القيو  ال مفروضذذذة على حقوق صذذذاحب  اسذذذتدعى فرضذذذها. وتلافم
 .(33)يقم على عاتق الدولة الطرف 19البلاغ المكفولة بموجب الما   

ر اللجنة بأن الخطاب السذذذذذذذياسذذذذذذذي  13-9 وايما يتعلق بتقييد حق صذذذذذذذاحب البلاغ في حرية التعبير، تلافم
نة علمال  . وتحي  اللج(34)يحظى بمسذذذذذذذذتوى عالٍ من التسذذذذذذذذامغ والحماية باعتشارو شذذذذذذذذكلال من أشذذذذذذذذكال التعبير 

__________ 

 .40المرجم نفسه، الفقر   (29)
 .4-7، الفقر  توريغوزينا ضد فازاخستانق ية  (30)
 .40(، الفقر  2020)37اللجنة المعنية بحقوق ا نسان، التعليق العام رقم  (31)
 .38 الفقر المرجم نفسه،  (32)
أولسذذذذذذذذكيفيت  ضذذذذذذذذد  ؛ وق ذذذذذذذذية 3-9(، الفقر   CCPR/C/106/D/1830/2008)  بيفونوس ضذذذذذذذذد بيلاروسانظر، مثلال، ق ذذذذذذذذية  (33)

؛ وق ذذذذذذذذذية  8-12، الفقر   سذذذذذذذذذامبيتشاي ضذذذذذذذذذد فازاخسذذذذذذذذذتان؛ وق ذذذذذذذذذية 5-8(، الفقر   CCPR/C/107/D/1785/2008)بيلاروس  
،  كولومبيتوف ضذذد فازاخسذذتان ؛ وق ذذية  9-9، الفقر   نورلانولي ضذذد فازاخسذذتان؛ وق ذذية  9-9، الفقر   كورتينشاييفا ضذذد فازاخسذذتان

 .9-8الفقر  
 .43و 42و 38و 37و 34(، الفقرات 2011)34اللجنة المعنية بحقوق ا نسان، التعليق العام رقم  (34)
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با عاء صاحب البلاغ أن التجمعيْن السلمييْن المعنييْن نُظما  حياء ذفرى إكلاق النار على المحتجين في 
زاناوزين ومبداء عدم الموافقة على أسذذذذذذذذذذذذذلوب تعامل سذذذذذذذذذذذذذلطات الدولة الطرف مم الأحداث المأسذذذذذذذذذذذذذاوية في 

مدى توافق القيو  المفروضذذذة مم  زاناوزين. ولعدم ورو  أي معلومات ذات صذذذلة من الدولة الطرف توضذذذغ  
( من العهذذد، فذذ ن اللجنذذة تخلص إلى وقوع انتهذذاد لحقوق صذذذذذذذذذذذذذذذاحذذب البلاغ المكفولذة  3)19أحكذذام المذذا    
 ( من العهد.2)19بموجب الما   

( من البروتوفول الاختياري، فهي ترى أن الوقائم المعروضذة  4)5ومذ تتصذرف اللجنة وفقال للما     -14
 من العهد. 21( و2)19الدولة الطرف حقوق صاحب البلاغ المكفولة بموجب الما تين عليها تبين انتهاد  

()أ( من العهذذد، يقم على عذذاتق الذذدولذذة الطرف التزام بتوفير سذذذذذذذذذذذذذذبيذذل 3)2وعملال بذذأحكذذام المذذا     -15
انتصذذذذاف فعال لصذذذذاحب البلاغ. ويقت ذذذذي منها ذلي توفير فامل سذذذذبل جبر ال ذذذذرر لمن انتُهِكه حقوقهم  
المعترف بها في العهد. وعليه، ف ن الدولة الطرف ملزمة، في جملة أمور، باتخاذ الخطوات المناسذذذذذشة لمنغ  

عوي ذذذذال مناسذذذذشال ور مِ أي تسالي  قانونية تسبَّدأا. ويتعين عليها أي ذذذذال اتخاذ جميم التدابير  صذذذذاحب البلاغ ت
اللازمة لمنم حدوث انتهاكات مماثلة في المسذذذذذذذذذذذذتقبل. وفي ألاا الصذذذذذذذذذذذذد ، تؤفد اللجنة من جديد أنه ينشغي 

ها لسفالة التمتم السامل  ( من العهد، أن تراجم تشذذذذذذذذذذذذذذريعات2)2للدولة الطرف، وفقال لالتزاماتها بموجب الما    
من العهذذد، بمذذا في ذلذذي تنظيم وعقذد   21( و2)19في إقليمهذذا بذذالحقوق المنصذذذذذذذذذذذذذذوو عليهذذا في المذذا تين  

 التجمعات والاجتماعات والمسيرات والاعتصامات والمظاأرات السلمية.

  ومذ ت ذذذذذذذذذذذذذذم اللجنذذة في اعتشذذارأذذا أن الذذدولذذة الطرف قذذد اعترفذذه، بذذان ذذذذذذذذذذذذذذمذذامهذذا إلى البروتوفول -16
الاختيذاري، بذاختصذذذذذذذذذذذذذذذاو اللجنذة في تحذديذد مذا إذا وقم انتهذاد لأحكذام العهذد أم لا، وأنهذا تعهذدت، عملال  

منذه، بذأن تسفذل تمتم جميم الأفرا  الم يمين في إقليمهذا والخذاضذذذذذذذذذذذذذذعين لولايتهذا بذالحقوق المعترف   2 بذالمذا  
و م أن تتلقى من الدولة الطرف،  في العهد وتوفر لهم سبل انتصاف فعالة متى ثبه وقوع انتهاد، فهي ت بها

يومال، معلومات عن التدابير المتخلا  لتنفيلا آراء اللجنة. وتطلب اللجنة إلى الدولة الطرف    180في غ ون  
 أي ال أن تنشر ألاو الآراء وتعممها على نطاق واسم بلغاتها الرسمية.
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